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SZILVESZTERKOR GONDOLJUNK AZ OTTHONRA!

A VENDÉGLŐ SÖ K KÖNYVVEZETÉSI KÖTELEZETTSÉGE.
LAPUNK áprliis elsejei számának címoldalán és május 15-iki számának 89. (5.) oldalán közöltük t. Kartársainkkal, hogy 

a Pénzügyminiszter Űr 300/1927. P. M. számú rendeletének 50. §-a a vendéglátóiparost könyvvezetésre kötelezi.
Üzleti könyvek vezetése annál inkább is igen fontos, mert csak akkor látunk magunk előtt tiszta képet üzletünk Jöve

delmezőségéről, ha pontos, rendszeres könyveket vezetünk, tehát nemcsak a pénzügyminisztérium rendelkezésére, hanem 
saját jól fölfogott érdekünkben is kötelességünk a könyvvezetés.

Erre a célra testületünk olyan pénztárkönyvet adott ki, melynek alapján tagjaink adóvallomásukat is pontosan, hltelt- 
érdcmlőcn, egészen könnyen állíthatják ki és így sok gondtól, kellemetlenségtől és károsodástól menthetik meg magukat.

Ezúton is felhívjuk f. Kartársaink figyelmét arra, hogy testületünk az üzleti könyvek lezárásáról, a leltár felvételéről, 
az 1942. évi könyvvezetés elkezdéséről és az adóvallomások előkészítéséről külön, részletes körlevelet küld ki és kérjük, 
hogy azt gondosan áttanulmányozni és megőrizni szíveskedjenek.

Akinek még nincs felfektetve a könyvvezetése, 1942 január 1. napjával saját érdekében fektesse fel a testü
letünknél beszerezhető pénztárkönyvet, amelyben utasítás is van a pénztárkönyv vezetésére és kezelésére.

Budapest, 1941 december 30-án.
BALLAI KAROLY

vezető jegyző.

M & t h a c á & a
EPED A ÜZEM KFT., Budapest,
IV., Molnár-utca 35. Telefon: 18-46-42.

MALOSIK FERENC

K U f r Ó t
Vigyázat: csakis 10 évi írásos jótállási nyilatkozatunkkal valódi!

í  '  í  I - T \  T Ó ' Z <ü T r F '  Pincegazdasági és sörraktári cikkek
V ^ J L J ?  % J BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR ÜT 48. SZ.

KŐBÁNYÁI BORPHCESZET Rí.
AlAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

AZ 1 922 ÉVI S Z Ö LLO  ÉS B O R G A Z D A S Á G I K IÁ L L ÍT Á S O N  A R A N Y É R E M M E L  K ITÜ N TETV E

Bu d a pest-kő bán ya , 
ÉLŰD UCCA 8. SZÁM
TELEFON: *148-462.
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A M l  N A P T Á R U N K
1942 JANUÁR 1., CSÜTÖRTÖK:

BOLDOG ÚJÉVET KIVANNAK
az Ipartestület, a Szállodás-szakosztály, az Adóközösségek 
és a Nyugdíjegyesület elnöksége, tisztikara és tisztviselői. 

A beruházási hozzájárulás befizetési határnapja.
ja n uAr s., hétfő :

A forgalmi adóátalány befizetésének határnapja.
JANUÁR 7., SZERDA:

Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája M< • ! • •- • VII 
Népszínház-utca 15.

JANUAR 14., SZERDA:
Este 8 órakni Jóbarátok vacsorája K l

IX., Mester-utca 8.
JANUAR 15., CSÜTÖRTÖK:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
A mai napig elszámolandók az Élelmiszerjegy Központtal 

Líiie- a zsiradékváltójegyek, n
üzem 1941 december 10. napjától 1941 december 31, 
napjáig beváltott.

A mai étlap egy példánya beküldendő az ipartestüietbe.

L Ő T T

V A D n  V Á R J UrtL
TELEFONREDELÉSEK: BUDAPEST, IX., RÁDAY-U. 4

188-798 és Közp. vásárcsarnok 453. fülke

N A G Y  I G N Á C
BUDAPEST, VII., KAROLY KIRÁLYÉIT 9. TEL: 42-33-29, 42 33-63
Hungária borkén, azbesztes, jutás kénszelet, szénsavas 
mész, borderltö-szerek, musifokoló, Mallígand-készUlék. 
borszürók, szivattyúk, szOró-azbeszt, dugó, kupak, címke

J Á T S S Z U N K .
P I A T N I K -

K Á R T Y Á V A L

K O S S 1  < 1 1  J Á N O S
BUDAPEST. IX.. VÁMHÁZKÖKÜT S. SZÁM. TELEFON, 387 141 
A lap ítva : 1836. -  Cen t en n á r i u m : 1 936. — Üveg-, p-n- cellAn- Ás lűzálló-edínyek, mindennemű vendÁiítűi Ás szállodai edÁn.v.

B E R K Ó V IT S  p ap iráru g yár
kávéházi, éttermi és cukrászati kellékek
B U D A P E S T , VII., SIP-UTCA 4. SZÁM 

__________ Telefon: 225-891, 223-666; gyár: 496-930

ANGOL
GIN

H igh & Dry
Bogth’ s Distilleries 
Ltd. London-féle

VEZÉRKÉPVISELET ÉS LERAKAT:

VENDÉGLŐSÖK 
BESZERZŐ CSOPORTJA RT.

A B R O S Z O K
s z á l l o d a i  é s  v e n d é g l ő i  mindennemű 
tehérnemüek, flanelltakarók nagy választékban

P e t y á n  A d o l f  é s  F i a ,  B u d a p e s t
V I . ,  P a u l a y  E d e - u t c a  7.  s z á m

P A L Á S T I  S Ü T Ö D E
Budán. Naponta leggyorsabban szállítunk friss süteményt és ke
nyeret. — XII., Böszörményi-úl 36/a. szám. Telefon: 151—041.

Iff. G rtin w a ld  M ór
Ferenc lózsef rakpart 8 Telefon: 183-439. üveg és porcellán.

S Z I G E T H Y  S Á N D O R
kesműves- és műköszörűsmester 

Budapest, VII., Akácfa-utca 64. szám. (Király-utca sarok)

A sz ta to k ,sz é k e k , b iliárdo k
és kellékek, alpakka-tálcák, teáskannák, evő
eszközök, kertibútorok, sörkimérők, borki
mérőasztalok új és h a sz n á lt  állapotban. 

H E X N E R  üz letberendezési  v á l la la t
B U D A P E S T ,  VI., KIRAlY-UTCA 25. SZÁM

H U N G Á R IA " SÜTÖDE BudapeM’ vn. Dohány"  i, a 22. Tel.: 142-537
Naponta állandóan f r i s s  sü te m é n y  é s  h á z ik e n y é r

7  ̂heJkax Ottí
A terített aszta l dísze

CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI. NEM KÜLDÜNK
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Mit hoz a jövendő  ?
MIVEL SEM PRÓFÉTA, sem jövendőmondó nem va

gyok, nem tudom megmondani. Jobb is, ha nem tud
juk! Azt má' az édes öreganyámtól tanultam, nem jó 
mindent előre tudni. A Mindenható, nyilván Ádám és 
Éva esetén okulva, akik a Paradicsomban kíváncsisá
guk miatt bűnbe estek, rendelkezett úgy, hogy az em
ber előre ne tudjon meg semmit.

De ha így áll a dolog, akkor miért érdeklődtem 
a címben? A kérdés nem is kérdést jelent, hanem 
vágyat, azt a vágyat, hogy azt hozza a jövendő, ami 
számunkra jó volna, ha megadná. A költő foglalta ezt 
össze így röviden:

„Egy szebb, egy jobb kort, mely után buzgó imád
ság epedez százezrek ajakón."

Teljes b é k e s s é g e t ,  amely ritka madár e vi
lágon, de ha egyszer megérkezik és befészkel magát 
az emberek szívébe, azt onnan még a hétfejű sárkány 
se vethesse ki többé.

Akinek nincs, jó  e g é s z s é g e i, m e g e lé g e 
d e ttsé g e t és t is z te s  m eg é lh e té st!

Amíg mindez meg nem jön, még nagy megpró
báltatásoknak vagyunk és leszünk kitéve. Látjuk ezt 
iparunkban is, annyi a tilalomfa az utunk melleit, ame
lyen járunk, hogy nemcsak a merész kanyarulatoknál 
kell vigyáznunk, hanem az egyenes utakon is. Nagyon 
óvatosan kell járnunk, hogy baleset ne érjen bennün
ket, mert az, aki tudatosan megy fejjel a falnak, szá
nalomra méltó ember.

Elösmerem, hogy nem könnyű feladat ide is, oda 
is eleget tenni, de a k e l l ,  magyarul a „muszáj", 
az nagy úr!

Nem is olyan régen, az ipari életben a vendéglő 
valóságos tejben, vajban úszó Kánaán volt, ma pedig 
olyan, mint az éretlen kókuszdió, tejfelen és zsírtalan. 
Ne csodálkozzon azon senki ija-fia, ha a vendéglős 
visszasírja a régi jó időket, amikor üzeme olyan volt, 
mint a görögök bőségszaruja, bőven jött ki belőle 
minden ió, valósággal ontotta az ételt, italt.

A vendéglős ma olyan, mint Tinódi Lantos Sebes
tyén, aki figyel! a mögötte elterülő Thália templomát, 
mikor hangzik ki belőle ismét a nemzet csalogányá
nak dala, amely annak idején minden szívet és lelket 
elbűvölt.

A jó vendéglősnek az a törekvése, hogy a ven
dégeit úgy szolgálja ki, hogy azok meg legyenek elé
gedve. Legnagyobb boldogsága az, ha vendégeinek 
arcáról leolvassa, hogy örülnek a ió ellátásnak.

A bőség tehát olyan elmaradhatatlan szükséglete 
o vendéglőnek, nrnt az énekes, zenés színháznak a 
kitűnő énekes.

A régi varázs hatalma alatt cselekszik a vendég
lős, azért tud nehezen lemondani. Az igazság kedvé
ért meg kell mondanom, a vendégek is unszolják. 
Magyar ember szereti a gyomrát, szeret jól és bősé 
gesen étkezni, főleg a disznózsírban sült ételeket 
kedveli. Ezért volt irrndég több a magyar gyomorbajos,

L s t e A . ü á v . y . - p e . 'z . s g . ö .

VEZÉRKÉPVISELETE:
BUDAPEST, IX., GÁLYA-UTCA 4„ I. EM. 2. 
TELEFON: 183-289.

De amint már említenem, a muszáj nagy úr, nem 
szabad figyelmen kívül hagyni a törvényes rendelke
zéseket, bármennyi kísértésnek is van kitéve a ven
déglős.

Még arra is felhívom kartársaim figyelmét, ne 
higyjék, hogy egyes kilengések csak egyéniek, csak 
azokat éri baj, megszólás. Az emberek általánosítani 
szoktak és rendszeresen az összességet állítják pel
lengérre, tehát mindnyájunkat, az egész ipart.

Ma rendkívüli időket élünk, a szigorú rendelete
ket nem ok nélkül adják ki. Az elnökségnek a ható
ságok külön feladatává tették, hogy őrködjék azok be
tartása fölött.

1933-ban, amikor kartársaim bizalma az elnöki 
szókbc omolt, Pertik Bóla dr. iparhatósági biztosunk 
többek között o következő szavakat intézte hozzám: 
„Amilyen megtisztelő a közgyűlés bizalma, ez a biza
lom époly súlyos kötelességteljesítésse! jár." Meg
értettem, hogy mire céloz, azért, amikor megköszön
tem a közgyűlés bizalmát, a következő kijelentést is 
tettem: „Amikor iparunknak vezetését a kezembe ve
szem, a vezetést úgy fogom gyakorolni, mint az a ko
csis, aki tudja mesterségét. Ha azt fogom látni, hogy 
iparunknak hintós szekerét hegynek kell vezetni, haj
tani fogok, de ha azt latom, hogy völgynek rohan, 
vasmarokkal tartom azt vissza."

Nos, kedves kartársaim, mivel most úgy látom, 
hogy hintós csézánk völgynek halad és mind jobban 
elragadják a telivér paripák, szükség van a vasma
rokra, különben lezúdulunk a mélységbe és pozdor- 
jává zúzódunk mindenestől.

Tudom, lesznek, akik ezt fecsegésnek fogják mi
nősíteni. De ha a saját énjükön fogják érezni annak 
súlyát, hogy ma zabolátlanul azt csinálni, amit akar, 
nem lehet, be fognak gubózkodni, mint a hernyó.

Iparunk szemszögéből és jól felfogott érdekében 
mit kell tehát hoznia a jövendőnek, főleg akkor, ami
kor iparunk jó hírnevéről, tekintélyéről, erkölcsiségé- 
ről van szó?

önmegtagadást, lemondást a bőségről, önfegyel
met, kitartást és a győzelembe vetett hitet!

A szállodás- és vendéglősgárda mindenkor jó hír
névnek örvendett, remélem, most sem tagadja meg 
magát.

Éltünk mi már sokkal rosszabb időket is, mint a 
mostani, mégis átvészeltük

Nem mondom, ma is komoly és komor időket 
ólünk, de ne adjuk be a derekunkat, mutassuk meg 
cselekedeteinkkel, hogy lelkes és hasznos tagjai va-mint más nemz

BtlRKEBESKEDELMI ÉS MEZÖGiZDASAGl BÉSZVENYTARSASAG
K I A B E R  P I N C E

PINCÉSZET. 
P E T Ö E I - Ű T

TELEFON: 269-398

VAROS! IRODA:
V .,  A L K O T M Á N Y  - UTCA 15
TELEFON: 114-262



M A G Y A R  S Z Á L L O D Á S  ÉS V E N D É G L Ő S

DIETZ M. bornagykereskedő
BUDAPEST, XI, HORTHY MIKLÓS ClT 31. Te l.: 25-98-24.

Szíklapincék: Budafokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. 
Alapítva: 1890.

gyünk nemzetünknek, csak így nézhetünk emelt fővel 
a jövő elé.

Remélem, hogy a jövő sok jót tartogat számunkra. 
Ennek a jegyében kívánok összes kartársaimnak és 
segítőtársainknak b o l d o g  ú j e s z t e n d ő t !

MALOSIK FERENC

Újév !

Testületünk kötelező nyugdíj- 
biztosítása.
Második közlemény.

NYUGDÍJBIZTOSÍTÁSI TERVEZETÜNKBŐL lapunk múlt 
számában közöltük azokat a részeket, hogy kik lehet
nek tagok, mit fizetnek és mit kaprak.

Most az özvegyi nyugdíj és nevelési járadék mér
tékét ismertetjük meg tagjainkkal.

Ha új, más lesz-e mint a régi?
Ha más lesz, jobb lesz-e vagy rosszabb?
Az esztendő forduló-óráján, ha visszatekintünk, 

imára kulcsolódik önkéntelenül is a kezünk s hálát 
adunk Istenünknek, hogy ilyen volt, amilyen s nem 
rosszabb. Mert lehetett volna sokkalta rosszabb is!

Terítsük ki Európa — vagy akár az egész északi 
félgömb — térképét s járjuk végig országról-országra, 
városról-városra. üszkös romok, szétdúlt családi fész
kek, feldúlt templomok, felrobbant kórházak, iskolák, 
múzeumok, kenyeretadó gyárak, ipartelepek, bányák 
rommá dőlve, folyóba zuhant hídkolosszusok és hul
lák, tömegsírok, halott fiúk, apák, anyák, gyermekek 
ezrei, tízezrei, százezrei, milliói és nyomorékok, szen
vedők, sínylődök, éhezők és haldoklók. Elhagyott ott
honok, üres műhelyek, boltok, irodák! Rettegés, nem
alvás, idegbajok, őrületek! és vér, vér mindenütt. A 
legdrágább földi nedű!

Ennek a rettenetes vajúdásnak, melynek révén 
egy új, szebb, jobb és igazságosabb világrend kell, 
hogy szülessen a népek üdvére, keserves áron, mi 
csak kevéssé vagyunk aktív részesei. Nyugodtan, biz
tonságban élünk, dolgozunk és mintegy páholyból néz
zük, rádión hallgatjuk a borzalmakat. A fiaink javarészt 
itthon, az otthonaink, városaink épek, az élet lüktet, 
dolgozunk, termelünk!

Milyen isteni csoda! Adjunk hálát érte a Minden
hatónak és előtte leborulva kérjük továbbra is irgal
mát és kegyét. Es magunkba szállva az új év hajnalá
nak hasadtén szánjuk vétkeinket, bánjuk bűneinket, 
igyekezzünk jók és ;gazak lenni. Tanuljunk lemondani, 
mikor oly kevésről kell lemondanunk! Tanuljunk áldo
zatot hozni, mikor oly kevés áldozatot kémek tőlünk! 
S ne kérjünk többet a jó Istentől, mint amennyit eddig 
kaptunk Tőle! Bízzunk és higviünk Benne — ki-ki a 
maaa hite szerint — s úgy kívánjunk egymásnak a ré
ginél nem rosszabb

b o l d o g  új  e s z t e n d ő t .
1941 Szilveszterén

Gundel Károly.

S o l tv a d k e r t i  k a d a r  és f e h é r  borok a t
közvetít termelőktől: S ch  I $ z l e r A n d i : ! :  bo r t ig y  •

AZ ÖZVEGYI NYUGDÍJ,
özvegyi nyugdíj illeti meg a lérfitag özvegyét, ha az
10 évi tagdíjbefizetés után meghal Ekkor a tagnak
járó munkaképtelenségi nyugdíj fele (50%-a) illeti 

meg az özvegyet.
Nem kaphat özvegyi nyugdíjat az özvegy akkor:
1. ha az özvegy az ipart özvegyi jogon folytatja. 

Ez esetben a nyugdíjbiztosítás az özvegy nevére 
írandó át az eredeti kezdő időponttal. Azaz: az öz
vegy úgy tekintetik, mintha kezdettől fogva ő lett vol
na tag;

2. ha a házasság a férj 50 éves kora után köttetett;
3. ha még egy évig sem voltak házasok (kivéve, 

ha az elhalálozás balesetből következik be);
4. ha nem éltek közös háztartásban, kivéve, ha a 

válás a férj hibájából történt és igényjogosult második 
feleség nincs; vagy, ha igazolható, hogy betegség, 
illetve lakáshiány, rossz anyagi helyzet miatt nem él
hettek együtt;

Ipartestületünk ügyésze: Molnár Sz. Dezső dr., IV., Bécsi-utca 1.
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5. ha az özvegy szándékosan vagy qondatlansáq- 
ból maga okozta férje halálát.

Nőtag tőrjére özvegyi nyugdíjjogosultságot nem 
hagyhat.

Az özvegyi nyugdíj az özvegyet élete fogytáig 
illet, meg. Ha azonban az özvegy időközben ismét 
férjhez menne, az özvegyi nyugdíj folyósítása szüne
tel. A folyósítás azonban ismét megkezdődik, ha újból 
özveggyé lesz.

Ha a férj nyugdíjbiztosítását folytató özvegy férj
hez megy és iparjogát férjére ruházza át, az új férj 
a nyugdíjbiztosítást át nem veheti.

Ez esetben a nőtag írásbeli kívánsága szerint:
a) a biztosítást mint önkéntes tag tovább folytatjavagy
b) a biztosítást szabályszerű díjvisszatérítés mel 

lett törölteti, végül
c) a biztosítást díjfizetés nélkül szünetelteti és 

amennyiben ismét özveggyé válik, a szüneteltetés 
kezdeti időpontjában számított munkaképtelenségi 
nyugdíj 50%-ára, mint özvegyi nyugdíjra, igényt tart-

A NEVELÉSI JÁRADÉK.

A térti (nő) tag 10 évi tagság és tagdíj befizetése 
után való elhalálozása esetén a hátramaradt

18 éven aluli, kiskorú gyermekek
nevelési járadékban részesünek.

A nevelési járulékra igényjogosult félárva gyer
mekenként a tag elhalálozásának időpontjában járó 
munkaképtelenségi nyugdíj 10%-a, de együttesen 
nem lehet több a munkaképtelenséqi nyugdíj 50 szá
zalékánál.

Teljesen apátián, anyátlan árva igényjogosult 
gyermeknél a nevelési járadék a munkaképtelenségi 
nyugdíj 20%-a, de együttesen nem lehel töbo a 
munkaképtelenségi nyugdíj 100%-ánál.

Nevelési járadék akkor is megilleti az árvákat, 
ha az özvegyi nyugdíj az 1—5. pontok valamelyike 
folytán nem is folyósítandó, vagy ha az özvegy ismé
telten férjhez is megy, de ilyen esetekben a biztosí
tás nem törölhető, illetve díjvisszatérítés ezután nem 
igényelhető.

Luxusszálló vendég lő  és kávéház 
bérlete  átadó

A j á n l a t o k  az i p a r t e s t U I e t b e k ü l d e n d ő k

CrémanfRosé 
ransylvania sec

Pálpuszta sajt 
Heller doboz 

emmenthali 
Derby sajt

vendéglőkben
nélkülözhetetlen

A perec eladási ára.
A 61.400/1941. Á. K. számú rendelet szerint a perec leg

magasabb e adási éra vendéglőkben, kávéházakban, falatozók
ban és nyílt piacon, utcán, sporttelepen, parkokban stb. 12 fillér; 
mozi, színház, cirkusz és egyéb szórakozóüzem falatozójában 
16 fillér.

Szikvízautótank átruházására irányuló kérelmek 
elbírálása.

BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS POLGÁRMESTERÉNEK 517.247/ 
1941. XV. ü. o. számú határozata szerint a 67.007/1928. K. M 
számú rendelet 2. §-ának 3. bekezdése értelmében a vendég
lősök, korcsmárosok, kávésok stb. által a saját üzemükben való 
felhasználásra készített szikvíz előállítására alkalmas, ú. n. szik- 
vízautótank-készülékek átruházására irányuló kérelmek elinté
zése a VI. kér. elöljáró illetékességi körébe tartozik.

Óvadékos alkalmazottak változásának bejelentése.
AZOK A MUNKAADÓK, akik óvadékos alkalmazottal tarta

nak, alkalmazott-változás esetén az óvadékösszeg letételétől 
számított nyolc napon belül a változást az ipartestületnél be
jelenteni kötelesek. (Vendéglátóipari Tudnivalók pótkötete, 286. 
oldal.)

Munkakönyvek be- és kijelentése.
MUNKÁDALCPéS ALKALMÁVAL a munkaadó köteies a munka- 

vállaló munkakönyvét 14 napon belül az ipartestületben beiden 
teni. Kilépés alkalmával 8 napon belül a kilépést kell az ipar- 
testiiletnél bejelenteni. A rendelkezések pontos betartása sok 
kellemetlenségtől és esetleges büntetéstől dméli meg a 
munkaadót.

LÁ S ZLÓ  SÁNDOR
P A P L A N - , M A TR A C - ÉS A G Y N E M O G Y A R  
Budapest, Vili, V a i u. 14 -  A lapiitatott: 1898.

Vennék vagy bérelnék
jó -forgalm ú ve ndéglőt , söntést  
v a g y  vasúti vendéglő t

Ajánatokat ..KÉSZPÉNZ" jeligere a kiadóhivaai lovábbli.

M o r i o n i  eét/ftí b lt ík ,  f é m  b o t  M i ,  r e k l á m o k  
IMREI J. cégtáblatestöcégtől, VII., Nagydiófa-u. 16. Tel: 225-415

NEUHAUS KAROLY
B A R O M FI- , VAD- ÉS TO J A S K ER E S K E DÖ
Állandóan friss, elsőrangú, saját vágású áruval rendelkezik 
IX., CSARNOK TÉR 5. SZ. TELEFON: 185-449; LAKAS: 157-822

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba szenna' bejelentsél
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B r é m  I s t v á n  konzervgyára BUDAPEST, XIV, GÖMB-U. 20. TEL.: 293-390.- Alapfttatott 1886-ban 
Számtalan bel- és külföldi kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
Előkelő s z á l l o d á k ,  é t t e r m e k  évtizedes s z á l l í t ó j a .

Vendéglői üzemek átmeneti zárvatartása 
Németországban.

A NÉMETBIRODALMI GAZDASAGÜGYI MINISZTÉRIUM egyik 
újabb rendelete a vendéglátóipari üzemek napközben való, vagy 
többnapos átmeneti zárvatarlását szabályozza.

A rendelet értelmében a szokásos üzemidő alatti zárva- 
tartást szembeötlő helyen és jól látható tormában löl kell tün
tetni. Négy órát meghaladó zárvalariáshoz rendőri engedély 
szükséges. Ezt az engedélyt általában csők két esetben adhatják 
n-eg a hatóságok:

a) ha az üzem vezetője egyedülálló nő, vagy hadbavonull 
katona felesége;

b) ha az üzlet mér 1941 január 1. előtt is szüneteltette 
üzeméi a délelőtti órákban.

Este 6 óra után a vendéglői üzemeket általában tilos zárva 
teriani. Egész napi zárvatartást szintén csak a rendőrség enge
délyezhet, vasárnap egész különleges esetekben. Megbetege
dés, a személyzet szabadságolása és más hasogló megokolt 
esetekben hosszabb időre is engedélyezhető a vendéglői üzem 
bezárása. Szállodás-üzemek átmeneti zérvatarlása azonban elvi

j e i ,  nem engedhető meg. A szállók éttermi és italmérő üzemeire 
mégis vonatkoznak a fölsorolt rendelkezések azzal a korláto
zással, hogy a vendégek regge'ivel való ellátását föltétlenül biz
tosítani kötelesek. Különös gondol (ordítanak arra, hogy az 
üzemek zárvatartési ideje egyenletes osztódásé íegyen s ugyan
abban a városrészben vagy kerületben a vendéglők többsége 
egyidőben ne tartson zárva.

| NÉMETHY KAROLY J
IDEGENFORGALMUNK EGYIK LEGJELENTŐSEBB ÚTTÖRŐJE

gcimazoti ó'iamnuaf, leisőház. tag személyében őszintén sze 
t l ie  és árnoyolla m .űen  alkalomr a a ve.déylátóiuarS és am.y 

egészségi á'iopoto megengedte, közvetlen i-irrkezést is igye
kezett fenntartani ,parunkkei Miit a Magyar 'oogenforgairr,. ír- 
(IrkPltségek Szövetségének alapító-elnöke, Marenrich Ottó é ; 
Tesnády-Szu'.s Ando' társeinóKókkei egyult tizenhat esztendőn 
át mindig a harmóniát kereste o vendéglátóipar minőén vonat-

té'gvalóst végzet; a ko'ménnya: és a (óvárossá' s a vendég-

A háború hatása Európa idegenforgalmára.
NEM HAT EGYSÉGESEN a háború Európa idegenforgalmára. 

Egyes országokban többhelyl egészen ellentétes. Jellemzőn 
mutatja ezt a  német és a svájci vendéglátóipar helyzetének 
összehasonlítása.

Míg a Németbirodalomban a gyógy- és türdöhelyek, vala
mint több nagyváros szállodásipari üzemei a háború harmadik 
óvében csaknem mindig zsúfoltak voltak, számos svájci szálló 
kénytelen volt a forgalom rohamos csökkenése folytén bezárni 
üzemét.

Ellentétben az elmúlt világháborúval, most az üdülési uta
zások szama erősen emelkedett. Az a fölismerés, hogy a dolgo
zóknak munkaképességük fennlariásához szükségük van üdü
lésre, kikapcsolódósra -— döntő hálóst tett a háborús német 
vendégforgalom alakulására. így állt elő az a helyzet, hogy 
1941 nyarán — a túlzsúfoltság megakadályozása végett — szá
mos helyen korlátozni kellett a nyaralások időtartamát.

A svájci vendéglátóipar is komoly erőfeszítéseket tett, 
hogy a normális időben 60 százalékot kitevő külföldi lorgaiom 
kiesését a belső vendégforgalom tokozásával pótolja. Ennek a 
megvalósítása azonban csak részben sikerült, a 200.000 vendég
ággyal rendelkező svájci szél'odásipar kapacitása, a kis ország 
lakosságának számarányához viszonyítva, túlságosan nagynak 
bizonyult. így a svájci szállodák válságát állami támogatással 
és különféle hitelakciókkal sem tudták megszüntetni.

A háború másik következménye az idegenforgalmi iparban 
a személyzethiány. Németországban részint női munkaerőkkel, 
részint külföldi (olasz, francia, belga, dán, cseh stb.) munkások
kal pótolták a hiányzó' alkalmazottakéi. A német vendéglátóipar 
tehát itt is sikeresen eküzdötte a nehézségeket.

Az erős forgalmi csökkenés ellenére Svájcban is személy
zethiány állt elő. Egyfelől a katonai behívások folytán, másfelől 
azérl, mert a vendéglátóipari alkalmazottak jelentékeny része 
más, jövedelmezőbb foglalkozást keresett. A svájciak e téren 
sem tudtak kielégítő megoldást találni.

Fokozza a svájci szállodásipar nehézségeit a németorszá
ginál sokkal nagyobb mértékű eladósodottság, valamint az is, 
hogy míg a létfentartási költségek több mint 30 százalékkal 
emelkedtek, a kormány csak a penzióárak 10. százalékos eme
lését engedélyezte.

Értéktárgyak be- és kiviteli tilalma Olaszországban.
ÚJABB KORMÁNYRENDELET ÉRTELMÉBEN az Olaszorszé'

TÜKÖ RKÉSZÍTÖ  ÉS Ü V EG CS ISZO LÓ  |
LUDANYI ISTVÁN, BUDAPEST, Vili., PRATER-U. 63. TEL.: 144-879 |

I I AGR.ÍR BORKERESKEDELMI
BORPINCÉSZETE, BUDAFOK, PETŐFI-ÚT 24. TELEFON: 269-802

KFT.
lépjünk be a Vendéglősök Szikvlzgyára Szövetkezetébe, a Ven-Ko Ká-ba! (IX, Viola ucca 16.) Tel.: 142-503
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| MAJOR KAROLY |
MAJOR KÁROLY, elöljáróságunk tagja, rokkant tart. had

nagy, a hadiékítményes Vöröskereszt érdemérem és egyéb ki
tüntetés tulajdonosa, a Balatoni Szállodások és Penziósok Egye
sületének főtitkára, a harctéren szerzett súlyos szívbajában, ó1-ik 
életévében, december 15-én meghalt. Betegsége dacára, kiváló 
agilitással dolgozott a vendéglálóipari közérdekért. Működését 
legnagyobbrészt a balalonmenti vendéglátóipa'r megszervezé
sében és érdekeik szolgálatában és védelmében (ejtette ki. 
Több szakmai nagygyűlést szervezett meg, amelyek mindegyike 
jelentékenyen előrevitte a balatoniak ügyét. Elöljáróságunk mun
kájában is tevékenyen résztvett, különösen Iparvédelmi terüle
ten, az V. kerületi repülőbizottság megszervezésében tejtelt ki 
buzgó tevékenységet.

Nagy részvéttel temették el a Kerepesi-úti temetőben.

Nemzetvédelmi Kereszttel kitüntetett vendéglősök.
A KORMÁNYZÓ ÜR legfelsőbb elhatározásával a forradal

mak és a megszállás alatt tanúsított hazafias szolgálataikért 
Nemzetvédelmi Kereszttel tüntette ki Kass János és Kolling 
Oszkár vendéglős kartájainkat

Új képes prospektusok.
AZ ORSZÁGOS MAGYAR IDEGENFORGALMI HIVAIAL ízléses, 

bőven illusztrált propagandafiizeteket adatott ki az újabb idő
ben. Elsősorban Erdélyről tájékoztat egy szép füzet, amely több 
idegen nyelven is megjelent. Melléklete a szállodák, penziók 
és villák jegyzéke. A csinos kiállítású füzetet Magurányi Jenő dr. 
kormánytanácsos szerkesztette. Az OMIH támogatásával jelent 
meg Háromszék vármegye jól megírt ismertetője is, a megye 
Idegenforgalmi Bizottságának kiadásában Sepsiszenlgyörgyön. 
A megye ku túrtörténelmét csíkmadarosi Bogáis Dénes, az ide
genforgalmi részi lemhényi Gábor Ernő írta Nagyváradról 
ugyancsak kedves és gonddal összeállított füzet jelent meg az 
ottani Idegenforgalmi Hivatal kiadásában. Okosan mutatják ezek 
a prospektusok a visszacsatolt-területek idegenforgalmi értéken.

Budapest idegenforgalma.
A LEGÚJABB KIMUTATÁS SZERINI Budapesten 1941 október 

havában összesen 34.041 idegen fordult meg. Ezek közül 29.505 
Csonka-Magyarországból (780 az elszakított területekről) érke
zett, 3740 pedig az egyes külföldi államokból. Az év elejétől 
kezdve október végéig Csonka-Magyarországból érkezett 259.682 
szemeiy (tavaly 166 241) Külföldről érkezeti 33.750 (tavaly 
34.133) A külföldiek túlnyomó része Németországból jött; 23.960 
(tavaly 14.535). A németek közül Ausztriából 8.304 (tavaly 5.070), 
Becsből 7.730 (lavaly 4.700) jött. Valamennyi idegen 972.132 
éjszakái töltött itt (tavaly 686.821 éjszakát)
A budapesti ENIT előadásai.

AZ OLASZOK NAGY IDEGENFORGALMI SZERVEZETE, az ÉNIT 
kitűnő ízlésű iparművészeli berendezéssel látta el a vácciutcai

F É R E G  ELLEN I KARBANTARTAS
Vállaljuk üzemi helyiségeinek sváb-, rusznilm- K«r, egér és pulkűii) ellent kurbunturlását lát
ható eredmény ulén íizclendfl olcsó havi díjért
S T A N D A R D
BUDAPEST, IV., KIRÁLYI PAL-UTCA 13 B
r i : i i i - n \ s z \ m ; i s ti r, s :■

„ J é é x e k  h i é g .  a g y .  p o & á x

M E C S E K I T ! "

olvasóhelyiségét, ahol napilapok, képes folyóiratok és minden
fajta tájékoztatások is kaphatók; az első emeleten pedig na
gyon szép előadótermet rendeztek be, ahol Itália legfontosabb 
városairól tartanak előadásokat, Az elsőt Domby József dr. fa 
r;ái Firenzéről tartotta, a virágok és csodálatos műkincsek mese
szép városáról. Az ENIT budapesti igazgatójának, Santelli Pálnak 
vezetése alatt számos érdekes előadás is lesz.

Szállodás-árak emelése Horvátországban.
A ZÁGRÁBI HATÓSÁGOK nemrég engedélyt adtak arra, 

hogy a szállodák, penziók és üdülőházak szobaáraikat 20 száza
lékkal emelhessék.

Az új árakat az üzemtulajdonosök hatósági jóváhagyás vé
gett előzetesen bemutatni tartoznak. Új árak fölszémítása a 
jóváhagyás előtt tilos. Az árakat az üzemben és minden egyes 
szobában szembeötlő helyen ki kell függeszteni, A zágrábi pél
dát azóta mér több vidéki város követte. A szállodás-árak egész 
Hoivátországra kiterjedő, egységes szabályozása egyébként is 
folyamatban van mér és ezzel a horvét széllodástpar egyik jogos 
kívánsága teljesül.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
A Royal Nagyszálloda Rt Igazgatósága 100 pengőt, vitéz 

Kecskés János, Rétay Imre 30—30 pengőt, Andreics Károly, 
Zucker János, Özv. Vésey Jánosné, Szigyértó Lajos 20—20 pen-

DR ABEKFEREN C
OKL. GÉPÉSZMÉRNÖK GÉPGYÁRA 

BUDAPEST, Vili., BOKAY TANOS-UTCA 8— 10. SZÁM
HŰTŐGÉP OSZTÁLY TELEFON: 138-881

IINDE HŰTŐGÉPPEL

GECHTER £S KÜHNE SEBASTIAN WENZ
TORRO :

KÉRJEN DÍJMENTES ÁRAJÁNLATOT!

S zt . L U K A C S  gyógyfürdő é s  g y ó g y szá lló  B u d a p est
~~  - .  - Téli-nyári rheuma-gyógyhely Nyitott természetes iszaptó. Fürdés télen-nyáron szabadban
t % . n s i a i y  V IS Z  Gyógyfürdővel egybekötött gyógyszálló. Társas rheuma osztály. —- Díjmentes prospektus

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FEIELOS SZERKESZTŐ CS KIADÓ SOMOGYI OTTÓ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., LÓNYAY-UTCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 381-152.
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gőt, Gulyás József, Reigl Gy. Béla 5—5 pengői adományozott 
az Otthon javára.

Mészáros István 50 kiló cukrot, Putz István 100 liter bort, 
Kulunsits Józse! 100 darab szivart, Pétéi I léllitei lumol és 20 
darab szivart, Berliner Fülöp vendéglői ügynök 24 darab kávés
kanalat adományozott az Otthon ápoltjai részére.

A jószfvvel küldött adományokat ezúton is hé'ásan kö
szönjük.
Halálozás.

ÖZV. GLÜCK FRIGYESNE szállodás kartársunk, néhai kiváló 
elnökünk özvegye, december 24-én, 91 éves korában meghalt.

NAGY JÓZSEF vendéglős kartársunk 70 éves korában, hosszú 
szenvedés után elhunyt.

HAÁS IMRE volt budapesti, majd balatonfüredi vendéglős, 
legutóbb a pécsi Nádor-szálló és éttermek bérlője, 62 éves 
korában, december 20-án elhúnyt.
Állást keresnek.

ÉTLAPlRÖ jó bizonyítvánnyal állást keres losonezy Nándor, 
Népszínház-utca 27.

FELlRÖNÖK, gazdaasszonyok elhelyezkedést keresnek. Cí
mük az ipartestületben tudható meg.

KERESZTÉNY FÖPINCÉR óvadékkal állást keres. Címe az 
ipartestületben.

Személyi hírek.
MILOSEVITS JÁNOS Újvidéken, a bánsági palota mellett levő 

tipikus buftet-vendéglő tuls.donosa, Újvidék Jocó bácsija, a leg 
régibb újvidéki vendéglős konyhájában készülnek a legkiválóbb 
szerb különleges ételek. Vendéglője a magyarokkal barátkozó 
szerbek találkozóhelyeBÖSZÖRMÉNYI GERGELY átvette az újvidéki Pallas étter
meit, azokat teljesen újonnan rendezte be, s szakértelmével, 
felesége által vezetett kitűnő konyhájával vendéglője ma a 
város úri közönségének találkozóhelye, A magyar közigazgatás 
bevonulásával különösen a hatóság, a rendőrség kiszolgálásá
nál mutatott előzékenysége miatt a legteljesebb elismerésben 
részesült.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unlcumja 
gyanánt ne mérjetek ki más italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mert az Unicum szó a Zwack likörgyár kizárólagos 
védjegyzott tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

Több mint l O O  éve

L I K Ő R - B R A N D Y  
MÁRIA T E R É Z IA -B R A N D Y  

S í .  H U B E R T U S  LIK Ő R
KEGSKEMÉTI BARACKPÁLINKA

dég ps ^ p ^ ^ N  FERENC '

WAGNER SÖRÖZŐ KFT. tulajdonosai

Összes vendégeinek és jóbarátainak bo ldo g  ú je sz te n d ő t k íván  
DÉMUSZ JÁNOS

a Nyugati pályaudvar vendéglőinek tulajdonosa

Az egész magyar vendéglátóiparnak és a testület minden tagjának BUéK
c sík  és za h arescu

a . . T i n ó d i '  s ö r ö z ő  tulajdonosai, V ili ., Józset-körút 3. szám

Összes vendégeinek és jóbarátainak bo ldo g  ú je sz te n d ő t k íván  
a TÖRÖK BASTYA-SÖRÖZŰ vendéglőse

SCHRETTNER ISTVÁN vendéglős
a Négy Szürke vendéglő tulajdonosa, II., Margit-körút 83.

ÖZV, SIMON JÖZSEFNÉ vendéglősII , Kapás-utca 33.

DREHER-HAGGENMACHER
ELSŐ MAGYAR RÉSZ VÉN YSERFÖZDE városi irodája

KÖBANYAI POLGÁRI SERFÖZÖ 
ÉS SZENT ISTVÁN TAPSZERMUVEK RT, városi irodája

KÖBANYAI POLGÁRI SERFOZÓ 
ÉS SZENT ISTVÁN TAPSZERMUVEK RT. igazgatósága

Összes vendégeinek és jóbarátainak boldog újévei kívánnak 
SASS SÁNDOR ÉS LÁSZLÓ vendéglősök és kávésok

RÖNAY MIKLÓS
Belvárosi-kávéház tuiajc

BERTOK MIHÁLY

vendégeinek és jóbarálainak b o ldo g  ú je sz te n d ő t k íván  
DUNSZT GYULA

DEÁK SÁNDOR vendéglős és kávés,

Ö s s n ’s r r  n t l  r  t/ r i  n r l :  ás  j ó b a  r á t a  i  n a k  
b a l i l n i/  ó j á r a !  L í r á n :

ANDREICS KÁROLY, Budát. t V'll K e re p e - iu l ’> ,/ám 
BERTHA GYULA . de Tös, Budapest, V I I , Et/vobet-kö:úl 12 
Dénes j Ozsef Nemzet
ÉLŐ FERENC vendég
FISCHER ÉTTEREM ÉS SÖRÖZŐ, B I tv •

Halat csak 2IM M ER-néS veszünk!
Távbeszélő: 185-338, 185-448, 181-679, 133-539

DUBOVETZ EMIL
h ú s k ü lö n le q e s s é g e i

Előkelő szállodák, vendéglősök, 
intézetek, szanatóriumok ás 

menzák szállítója.
::_íú_ :'.'v3= =  B u d a p e s t .  ' t =
V., SZENT ISTVÁN KÖRŰT 17. TELEFON: 126-508

UDAI ELELÖSMERt AN


